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ALGEMENE VERKOOPVOORWAARDEN VOOR DE VEEHANDEL 
 
 
 

Artikel 1 – Definities en toepasselijkheid 

 

1.1 a. Veehandelaar: de gebruiker van deze voorwaarden en lid  van de vereniging 

Vee & Logistiek Nederland, die optreedt in zijn hoedanigheid van verkoper of 

optreedt als gemachtigde of lasthebber van verkoper. Onder Veehandelaar 

wordt ook begrepen het bedrijf van Veehandelaar waaronder diens personeel 

en van personen, die door Veehandelaar in het kader van de uitvoering van de 

overeenkomst worden ingeschakeld; 
b. Afnemer: degene die voor zichzelf of namens een ander vee koopt; 

c. Overeenkomst: overeenkomst betreffende de dienstverlening bij koop en 

verkoop van (landbouw)huisdieren waaronder ten minste begrepen paarden, 

geiten, varkens, runderen en schapen en/of koop en verkoop van deze 

(landbouw) huisdieren; 

d. Opdrachtgever: degene in wiens opdracht de Veehandelaar, al dan niet op eigen 

naam, dieren verkoopt; 

e. Leverancier: de producent van vee en de niet-producent die voor zichzelf of 

namens een ander vee verkoopt aan Veehandelaar of diens Afnemer; 

f. Protocol: een door het bestuur van VLN vastgesteld set van regels en 

afspraken betreffende de door betrokkenen te volgen werkwijze bij gebreken op 

het vlak van diergezondheid zoals dierziekten; 

g. AVVC: Algemene Veevervoerscondities uitgegeven door de Stichting 

Vervoeradres, gevestigd te ’s-Gravenhage aan het Statenplein 2 (2582 EW), 

www.vervoeradres.nl; 

h. VLN: de vereniging Vee & Logistiek Nederland, gevestigd te Den Haag aan de 

Benoordenhoutseweg 46; 

i. Keuringsinstantie: de Nederlandse Voedsel en Warenautoriteit en daarnaast elke 

overheids-, branche-, publiekrechtelijke of particuliere organisatie in Nederland of 

in het buitenland die (mede) tot taak heeft (landbouw)huisdieren, te keuren met 

het oog op geschiktheid van die (landbouw)huisdieren voor bepaalde doeleinden 

zoals vervoer, consumptie, sport, fokprogramma’s enzovoort. 

1.2 Deze voorwaarden zijn van toepassing op alle overeenkomsten van Veehandelaar 

tot levering van dieren van welke aard ook aan haar Afnemer, met inbegrip van 

daaraan verbonden service en adviezen, alsmede op overeenkomsten tot het 

verrichten van werkzaamheden. 

1.3 Van deze voorwaarden afwijkende afspraken zijn voor de Veehandelaar slechts 

bindend, indien de Veehandelaar uitdrukkelijk schriftelijk daarmee instemt. 

1.4 Algemene (inkoop)voorwaarden van de Afnemer en Opdrachtgever zijn niet van 

toepassing. 

1.5 Behoudens het bepaalde in het zesde lid kunnen naast Veehandelaar ook anderen 

zoals Opdrachtgever in een voorkomend geval een beroep doen op deze algemene 

voorwaarden. 

1.6 Alle rechten op deze verkoopvoorwaarden waaronder het gebruiksrecht berusten 

bij VLN. Gebruik door anderen dan de Veehandelaren bedoeld in het eerste lid sub 

a is verboden. Van dit verbod kan het bestuur van VLN ontheffing verlenen.  

  

http://www.vervoeradres.nl/
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1.7 Degene die deze verkoopvoorwaarden zonder toestemming 
van VLN gebruikt, verbeurt aan VLN een boete van € 10.000,- 

onverminderd de rechten van VLN op vergoeding van kosten en schade. 
 

Artikel 2 – Totstandkoming overeenkomst en aanbiedingen 

 

2.1 Alle aanbiedingen en adviezen van de Veehandelaar zijn vrijblijvend en gebaseerd 

op de bij de aanvraag door Afnemer verstrekte gegevens. 

2.2 De prijzen gelden per dier, per kilo levend gewicht of per kilo geslacht gewicht. 

Ter keuze van Veehandelaar zijn de prijzen in- of exclusief omzetbelasting. De 

opgegeven prijs is gebaseerd op de inkoopprijs en andere kostenfactoren. 

Wanneer één van deze kostprijsbestanddelen, na de aanbieding, maar voor de 

levering wordt verhoogd, heeft de Veehandelaar het recht die verhogingen in 

redelijkheid door te berekenen. Onder meer kan dit gebeuren bij wijziging van in- 

of uitvoerrechten, belastingen en/of de wisselkoers van de Euro tegenover 

buitenlandse valuta. 

2.3 Afnemer stelt de keuringsgegevens alsmede de weeggegevens per kilogram levend 

of geslacht gewicht ter beschikking aan Veehandelaar en diens Opdrachtgever. 

2.4 Dieren beschikken uitsluitend over de overeengekomen eigenschappen dan wel de 

eigenschappen die nodig zijn voor de overeengekomen gebruiksdoeleinden. 

2.5 Veehandelaar spant zich naar beste vermogen in de overeenkomst uit te voeren. 

Afnemer is ermee bekend dat Veehandelaar uitsluitend handelt in zijn 

hoedanigheid van tussenpersoon die de verkochte dieren van anderen betrekt. 

De dieren waaronder hun eventuele ziekten of afwijkingen zijn Veehandelaar in 

beginsel onbekend.  

2.6 Behoudens voor zover Veehandelaar ter zake een expliciete en specifiek 

omschreven schriftelijke garantie heeft gegeven voor een specifieke periode, 

staat Veehandelaar op geen enkele wijze in voor de gezondheidsstatussen van de 

door of via hem geleverde dieren en van de bedrijven waarvan deze afkomstig 

zijn.  

2.7 Behoudens voor zover uit een garantie als bedoeld in zesde lid expliciet anders 

voortvloeit, kan Afnemer aan enige wijziging in gezondheidsstatus(sen) – of het 

verval hiervan – geen rechten ontlenen. Veehandelaar is aldus niet in staat alle 

voor Afnemer mogelijk relevante informatie aan Afnemer te verschaffen en 

Afnemer is zich daarvan bewust. 

 

Artikel 3 – Levering en risico-overgang 

 
3.1 De plaats van aflevering is de plaats alwaar de dieren waarop de overeenkomst 

betrekking heeft, zich ten tijde van het sluiten van de overeenkomst bevinden, 

tenzij de Veehandelaar een ander adres heeft aangegeven. 

3.2 Afnemer is gehouden de dieren op het door Veehandelaar aangegeven tijdstip af 

te halen op de overeengekomen plaats van aflevering. Indien Afnemer niet of niet 

tijdig alle dieren waarop de overeenkomst betrekking heeft, afneemt, is Afnemer 

zonder dat daartoe een nadere ingebrekestelling is vereist, in verzuim. 

Veehandelaar is alsdan gerechtigd de overeenkomst te ontbinden. Daarnaast is 

Afnemer gehouden de door Veehandelaar of diens Opdrachtgever geleden 

schade, waaronder – doch niet uitsluitend – de kosten van stalling en voer, te 

voldoen vermeerderd met de uren die Veehandelaar hieraan besteedt, een en 



@ Eigendom van Vee & Logistiek Nederland Alle rechten voorbehouden. Versie augustus 2020. 
 

 

 

 

ander met een minimum van € 100,- exclusief omzetbelasting. 

3.3 Afnemer heeft de plicht bij afgifte grondig en deskundig te 

(laten) onderzoeken of de geleverde dieren beantwoorden aan de overeenkomst: 

de in ontvangstname door Afnemer impliceert tevens dat Veehandelaar en 

Opdrachtgever aan hun verplichtingen uit hoofde van de koopovereenkomst 

hebben voldaan: voor vorderingen uit hoofde van zichtbare gebreken verleent 

Afnemer finale kwijting aan Veehandelaar alsmede diens Opdrachtgever tenzij 

Afnemer schriftelijk een voorbehoud heeft gemaakt. 

3.4 Indien partijen prijzen per dier of per kilo levend gewicht zijn 

overeengekomen, is het aantal door Veehandelaar in rekening gebrachte 

dieren of kilo’s bindend tenzij Afnemer binnen vier uren na de levering een 

gespecificeerde opgave verstrekt van het aantal niet geleverde dieren of 

kilo’s en tevens Veehandelaar in staat stelt de berekening van Afnemer te 

(doen) controleren. 
3.5 Veehandelaar is gerechtigd een bestelling in gedeelten uit te leveren. 
3.6 Het risico voor te leveren dieren gaat over op Afnemer op het tijdstip van 

afgifte op de overeengekomen plaats en tijd van aflevering. Het 

afgiftetijdstip is het moment waarop het dier de laadklep heeft verlaten of 

zoveel eerder als Afnemer of diens vervoerder eerder de dieren onder hun 

hoede hebben gekregen. Het risico wordt geacht op Afnemer over te gaan 

op het overeengekomen tijdstip van aflevering, indien Veehandelaar of 

Opdrachtgever de dieren op de overeengekomen tijd en plaats gereed 

heeft voor afgifte.  

3.7 Bij verkoop van dieren bestemd voor de slacht, export of een ander doel waarbij de 

keuringsinstantie de dieren keurt, draagt Afnemer het risico waaronder het risico dat 

de keuringsinstantie de dieren niet of niet volledig goedkeurt tenzij vast staat dat dit 

niet-goedkeuren is te wijten aan de Leverancier van Veehandelaar. Afnemer is dan 

gehouden eventuele schade niet op Veehandelaar maar direct op Leverancier te 

verhalen; Veehandelaar verleent daaraan zo nodig medewerking. 

 
Artikel 4 – Transport 

 
4.1 Afnemer draagt zorg voor het vervoer van de dieren en voldoende verzekering van 

de aansprakelijkheid in de ruimste zin des woords. 

4.2 Afnemer is steeds de organisator of vervoerder in de zin van de EG- 

Transportverordening (nr. 1/2005) en draagt ook uit dien hoofde zorg voor de voor 

het transport noodzakelijke gegevens en documenten. 

4.3 Indien is overeengekomen dat Veehandelaar of Opdrachtgever zorg draagt voor 

het vervoer van dieren, zijn op dat vervoer de AVVC aanvullend van toepassing: 

artikel 11 AVVC alsmede overige bepalingen die afwijken van deze algemene 

voorwaarden zijn niet van toepassing. Tijdens de duur van het transport ontstane 

of ten gevolge van het transport ontstane schade komt ten laste van Afnemer. 

Afnemer draagt zorg voor een vracht- en aansprakelijkheidsverzekering met 

voldoende dekking. 

4.4 Indien Afnemer bij dat vervoer gebruik maakt van aan Veehandelaar 

toebehorende zaken zoals veetransportmiddelen of diensten van Veehandelaar, 

vrijwaart Afnemer Veehandelaar voor alle schade die Veehandelaar, Afnemer of 

derden onder andere ten gevolge van gebreken aan die zaken of fouten van 

Veehandelaar, mochten lijden. 

4.5 Indien is overeengekomen dat Veehandelaar zorg draagt voor het transport of een 
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gedeelte daarvan, sluit Veehandelaar alle aansprakelijkheid uit voor 

schade die tijdens of ten gevolge van dat transport is ontstaan. 

Veehandelaar sluit in het bijzonder aansprakelijkheid uit voor tijdens het transport 

ontstane schade waaronder gebreken aan dieren, besmetting van of door dieren, 

dood van dieren alsmede beschadiging van eigendommen van Afnemer of derden. 

Artikel 8 is van toepassing. 

4.6 Indien Afnemer juridisch of feitelijk niet de organisator of vervoerder is of kan zijn, 

is Leverancier de organisator of vervoerder. Indien Veehandelaar dat wenst, is 

Afnemer gehouden niet Veehandelaar maar rechtstreeks diens Leverancier aan te 

spreken voor schade tenzij de schade verwijtbaar is aan Veehandelaar. Indien 

vaststaat dat Veehandelaar de organisator of vervoerder is, vrijwaart Afnemer 

Veehandelaar – behoudens opzet of grove roekeloosheid van Veehandelaar – 

voor alle schade en aanspraken zoals boetes en heffingen die derden, waaronder 

de overheid. 

 

Artikel 5 – Betaling 

 

5.1 Tenzij anders overeengekomen, dienen betalingen te geschieden bij levering doch 

uiterlijk binnen veertien dagen na de levering. Veehandelaar bepaalt de wijze van 

betaling. 

5.2 Elke verrekenings- of opschortingsbevoegdheid van Afnemer jegens Veehandelaar 
wordt uitgesloten. Veehandelaar is te allen tijde gerechtigd tot verrekening met 
vorderingen van Afnemer op Veehandelaar, ongeacht de aard of opeisbaarheid 
daarvan. 

5.3 Veehandelaar is te allen tijde gerechtigd voorschotten te vragen op te leveren 

dieren, te verrichten werkzaamheden en wegingskosten, keurgelden of heffingen 

anderszins. 

5.4 Indien Afnemer niet binnen de overeengekomen termijn heeft betaald is hij in 

verzuim en heeft Veehandelaar het recht om vanaf de vervaldag aan Afnemer, 

zonder nadere sommatie of ingebrekestelling, rente in rekening te brengen van 

tenminste 1% per maand of gedeelte daarvan, tot aan de datum van algehele 

voldoening. 

5.5 Alle in redelijkheid gemaakte en te maken gerechtelijke en buitengerechtelijke 

kosten met betrekking tot de inning van vorderingen, zijn volledig voor rekening 

van Afnemer. 

5.6 De buitengerechtelijke kosten zijn ten minste gelijk aan 15% van het openstaande 

bedrag, met een minimum van € 125,- exclusief BTW. 

 

Artikel 6 – Overmacht 

 
6.1 Onder overmacht wordt verstaan: elke van de wil van de Veehandelaar 

onafhankelijke omstandigheid, die nakoming van de overeenkomst tijdelijk of 

blijvend verhinderd. 

6.2 In het bijzonder geldt als overmacht, voor zover een en ander niet al is begrepen 

in het vermelde in het eerste lid, oorlog, oorlogsgevaar, burgeroorlog, oproer, 

arbeidsconflicten, transportmoeilijkheden, transportverboden, dierziektencrises en 

naar aanleiding daarvan getroffen overheidsmaatregelen zoals handels- en 

vervoersbeperkingen, brand, ziekte van Veehandelaar of bij Veehandelaar 

werkzame personen en andere storingen in het bedrijf van Veehandelaar of dat 

van de Opdrachtgever of leveranciers van Veehandelaar. 
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6.3 Bij overmacht heeft Veehandelaar de mogelijkheid om de 

termijn van levering met de duur der overmacht te verlengen of de 

overeenkomst, voor zover nog niet uitgevoerd, te ontbinden. Indien de 

overmacht nadat dertig dagen zijn verstreken nog voortduurt, heeft ook Afnemer 

het recht de overeenkomst te ontbinden. Indien de overeenkomst wordt 

ontbonden is Veehandelaar niet gehouden tot voldoening van enige 

schadevergoeding met dien verstande dat Veehandelaar gehouden kan zijn een 

voordeel dat Veehandelaar ten gevolge van de overmacht mocht hebben genoten 

aan Afnemer te vergoeden. 

 

Artikel 7 – Eigendomsvoorbehoud 
 
7.1 Na aflevering blijven de geleverde dieren eigendom van Veehandelaar of 

Opdrachtgever totdat Afnemer volledig heeft voldaan aan zijn verplichtingen jegens 

Veehandelaar of Opdrachtgever voortvloeiende uit alle tussen de Afnemer en 

Veehandelaar of Opdrachtgever gesloten overeenkomsten. 

7.2 Na aflevering blijven de geleverde dieren die zijn bestemd voor de slacht, ook als 

zij reeds zijn verwerkt tot helften van karkassen, eigendom van Veehandelaar of 

Opdrachtgever totdat Afnemer volledig heeft voldaan aan zijn verplichtingen jegens 

Veehandelaar of Opdrachtgever voortvloeiende uit alle tussen de Afnemer en 

Veehandelaar of Opdrachtgever gesloten overeenkomsten. 

7.3 Afnemer is verplicht op eerste verzoek van Veehandelaar mee te werken aan de 

vestiging van een pandrecht op de vorderingen die Afnemer uit hoofde van 

doorlevering van dieren op diens afnemers verkrijgt of zal verkrijgen. 

7.4 Afnemer is verplicht tot een dusdanige administratie en stalling van de aan 

Veehandelaar in eigendom toebehorende dieren opdat die dieren herkenbaar zijn 

als eigendommen van Veehandelaar. 

7.5 Afnemer is verplicht de dieren in een goede conditie te houden en te voorzien van 

goede medische zorg, voeding en stalling opdat die dieren hun waarde behouden 

zoals een zorgvuldig schuldenaar. 

7.6 Het bezwaren van de onder eigendomsvoorbehoud geleverde dieren is niet 

toegestaan zolang de opschortende voorwaarde genoemd in het eerste 

respectievelijk tweede lid van dit artikel niet is ingetreden. 

7.7 Afnemer is verplicht om op eerste verzoek aan Veehandelaar volledige 

medewerking te verlenen, teneinde Veehandelaar in de gelegenheid te stellen de 

onder eigendomsvoorbehoud geleverde dieren te inspecteren en/of bij hem terug 

te halen. Veehandelaar heeft te allen tijde toegang tot deze dieren en karkassen: 

Afnemer geeft toestemming aan Veehandelaar om alle ruimten te betreden waarin 

deze dieren en karkassen zich kunnen bevinden inclusief het recht zichzelf zo 

nodig hiertoe toegang te verschaffen. 

 

Artikel 8 – Aansprakelijkheid 

 
8.1 Veehandelaar sluit aansprakelijkheid voor schade ten gevolge van gebreken in of 

aan geleverde dieren of verrichte werkzaamheden, voor zover de wet zulks 

toestaat en behoudens grove roekeloosheid of opzet van Veehandelaar, 

uitdrukkelijk uit. Afnemer en Opdrachtgever zijn ermee bekend dat Veehandelaar 

uitsluitend handelt als tussenpersoon en dus geen aansprakelijkheid voor dieren 

kan aanvaarden die hij van elders heeft betrokken en wier voorgeschiedenis hem 

onbekend is behoudens hetgeen aan hem is gebleken uit de aan hem verstrekte 
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documentatie. 

8.2 Veehandelaar aanvaardt in het bijzonder geen 

aansprakelijkheid voor fouten of gebreken in of ten gevolge van door 

Veehandelaar, derden of Afnemer ter beschikking gestelde gegevens en 

informatie. 

8.3 Veehandelaar is – behoudens opzet of grove roekeloosheid - in geen geval 

 aansprakelijk voor de gezondheidsstatussen van geleverde dieren en voor 

wijzigingen die in deze statussen op welk moment dan ook mochten optreden of 

het verval hiervan. Evenmin is Veehandelaar aansprakelijk voor de veterinaire 

status of anderszins voor de overeenkomst en aansprakelijkheid relevante status 

en beperkingen van de bedrijven waarvan de geleverde dieren afkomstig zijn en 

voor wijzigingen die in deze statussen op welk moment dan ook mochten 

optreden of het verval hiervan. 

8.4 Veehandelaar is – behoudens opzet of grove roekeloosheid - niet aansprakelijk 

voor schade die het gevolg is van besmettelijke veeziekten waarbij geleverde 

dieren zijn betrokken of medeveroorzaker zijn, schadelijke erfelijke 

eigenschappen en tegenvallende productiviteit van geleverde dieren. 

8.5 Door Veehandelaar in het kader van met de Afnemer te sluiten of gesloten 

overeenkomsten verstrekte adviezen zijn vrijblijvend en kunnen niet leiden tot 

aansprakelijkheid van Veehandelaar. 

8.6 Veehandelaar is niet aansprakelijk voor schade, ook al mocht de oorzaak van die 

schade eerder zijn ontstaan, indien na het tijdstip waarop het risico is overgegaan  

a. de dieren niet goed en conform ten minste de daarvoor geldende voorschriften 

van overheidswege zijn onderhouden of gehouden; 

b. de dieren aan gevaren zoals ziekten, zijn blootgesteld; 
c. de dieren voor andere doeleinden zijn gebruikt of te zwaar zijn belast; 
d. de dieren zijn verwerkt. 

8.7 Veehandelaar aanvaardt geen aansprakelijkheid voor indirecte schade waaronder 

ook begrepen stagnatie in de productie van het bedrijf van Afnemer, boetes of 

heffingen anderszins of derden. 

8.8 In gevallen waarbij de aansprakelijkheid van Veehandelaar desalniettemin 

vaststaat, is aansprakelijkheid van Veehandelaar beperkt tot het bedrag dat de 

aansprakelijkheidsverzekeraar van Veehandelaar terzake de schade zal uitkeren. 

Als de verzekeraar niets uitkeert en toch de aansprakelijkheid van Veehandelaar 

vaststaat, wordt – onverminderd de verplichting van Afnemer tot betaling van de 

koopsom - de aansprakelijkheid beperkt tot maximaal het bedrag van de koopsom 

die voor dat dier of de betreffende dieren in het kader van die opdracht, in 

rekening is gebracht. 

8.9 Elke aanspraak jegens Veehandelaar vervalt na ommekomst van een jaar na de 

dag waarop degene die die aanspraak heeft, bekend was of redelijkerwijze bekend 

kon zijn met de feiten waarop hij zijn aanspraak baseert. 

 

Artikel 9 – Reclames en gebreken 

 

9.1 Reclames over onjuistheden in facturen van Veehandelaar of over verrichte 

werkzaamheden dienen schriftelijk en gespecificeerd te worden gemeld binnen acht 

dagen na de factuurdatum. Facturen opgesteld door Afnemer of derden en 

bestemd voor Veehandelaar behoeven schriftelijke instemming van Veehandelaar. 

Reclames schorten de betalingsverplichtingen van Afnemer niet op. 

9.2 Zichtbare gebreken aan dieren waarbij een voorbehoud is gemaakt in de zin van 
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artikel 3.3 dienen binnen twee werkdagen na de levering bij 

Veehandelaar schriftelijk te worden gemeld. 

9.3 Niet zichtbare gebreken dienen terstond nadat deze zijn ontdekt of redelijkerwijze 

konden worden ontdekt, doch uiterlijk binnen acht dagen na de levering, schriftelijk 

te worden gemeld bij Veehandelaar. Bij protocol kan van de in de eerste volzin 

bedoelde termijnen worden afgeweken. 

9.4 Gebreken worden geacht ten tijde van de levering zichtbaar te zijn tenzij Afnemer 

sluitend bewijs levert dat het gebrek reeds bestond ten tijde van het sluiten van de 

overeenkomst. In afwijking van het bepaalde in artikel 13 kunnen Afnemer en 

Veehandelaar overeenkomen samen een onafhankelijk deskundige aan te wijzen 

die een voor partijen bindend oordeel uitspreekt over: 
a. het tijdstip van het ontstaan van het gebrek; 

b. de vraag of het gebrek ten tijde van de levering kon worden ontdekt; 

c. de omvang van de schade; 

d. de bijdrageplicht van Afnemer en Veehandelaar in de vergoeding van de 
schade. 

9.5 Ten aanzien van gebreken op het vlak van de diergezondheid zoals bij dierziekten 

of een vermoeden daarvan wordt gehandeld conform daartoe door de VLN 

vastgestelde protocollen. Indien een partij niet conform het toepasselijke protocol 

handelt, is deze partij in beginsel aansprakelijk voor de schade die partijen lijden 

ten gevolge van het gebrek. 

9.6 Afnemer stelt Veehandelaar in de gelegenheid een klacht behoorlijk te onderzoeken 

of te doen onderzoeken bij gebreke waarvan de aanspraken van Afnemer vervallen. 

9.7 Bij overschrijding van de in dit artikel of krachtens dit artikel in protocollen gestelde 

termijnen vervalt elke aanspraak jegens Veehandelaar waaronder ook het recht 

op reclame. Dit recht vervalt tevens indien de door Veehandelaar geleverde 

dieren zijn verwerkt. 

 

Artikel – 10 Opschorting en ontbinding 
 
10.1 Indien Afnemer niet, niet tijdig of niet behoorlijk voldoet aan de verplichtingen, 

die voor hem uit de gesloten overeenkomst voortvloeien, dan wel indien hiervoor 

gegronde vrees bestaat, alsmede in geval van faillissement of surséance van 

betaling van Afnemer of bij stillegging, verkoop of liquidatie van diens bedrijf, is 

Veehandelaar, onverminderd het bepaalde in het derde lid, gerechtigd de 

uitvoering van de overeenkomst op te schorten dan wel de overeenkomst te 

ontbinden. 

10.2 De vordering ter zake van het reeds uitgevoerde deel van de overeenkomst, 

alsmede de uit de opschorting of ontbinding voortvloeiende schade, gederfde winst 

daaronder begrepen, is onmiddellijk opeisbaar. 

10.3 Indien Afnemer in verzuim is geraakt, is Veehandelaar bevoegd tot uitoefening 

van de rechten die de wet hem toekent zoals ontbinding van de overeenkomst, 

recht op teruggave van de geleverde dieren, een en ander onverminderd de 

plicht van Afnemer om Veehandelaar schadeloos te stellen en ook de gederfde 

winst van Veehandelaar te vergoeden. Veehandelaar is gerechtigd de in het kader 

van de overeenkomst geleverde of nog uit te leveren dieren te gelde maken. 

 
Artikel 11 – Relatie Opdrachtgever en Veehandelaar bij opdracht tot 
aankoop 

 
Indien Opdrachtgever tevens Afnemer is van Veehandelaar gelden de volgende 
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bedingen: 
a. Veehandelaar spant zich naar zijn beste vermogen in om de 

opdracht van Opdrachtgever uit te voeren doch garandeert daarbij geen resultaat. 

b. Veehandelaar is vrij te bepalen wie de opdracht uitvoert. De toepassing van de 

artikelen 7:404 BW en 7:407 lid 2 BW wordt uitgesloten. 

c. Naast de koopprijs is Opdrachtgever aan Veehandelaar een vergoeding 

verschuldigd voor diens agro-dienstverlenende werkzaamheden. 

d. Facturen opgesteld door Opdrachtgever of derden behoeven schriftelijke 

instemming van Veehandelaar. 

 
Artikel 12 – Inkoop- en verkoopvoorwaarden VLN: conflictregel 

 
12.1 Indien Afnemer de inkoopvoorwaarden van VLN hanteert, zijn tussen partijen die 

verkoopvoorwaarden van toepassing met dien verstande dat: 

a. bij gebreken aan vee of schade anderszins, de benadeelde partij gehouden is, 

indien de andere partij dat wenst en onverminderd het bepaalde in het tweede 

en derde lid, niet de andere partij maar rechtstreeks diens handelsrelatie zoals 

Leverancier in de zin van de producent van vee of Afnemer in de zin van 

eindgebruiker aan te spreken tenzij de schade verwijtbaar is aan de andere 

partij zelf; 

b. de andere partij, voor zover hij daardoor niet in een juridisch nadeliger positie 

komt te verkeren, gehouden is medewerking te verlenen aan acties zoals 

medewerking aan een overdracht van de contractuele rechten en plichten van 

de benadeelde partij, die erop zijn gericht diens schade rechtstreeks te verhalen 

op de handelsrelatie van de andere partij zoals diens Leverancier in de zin van 

de producent van vee of Afnemer in de zin van eindgebruiker; 

12.2 Partijen zijn gehouden eerst met elkaar in overleg te treden teneinde een 

minnelijke regeling te beproeven. 

12.3 Bij gebreken aan vee of schade anderszins zijn partijen steeds gehouden elkaar te 

informeren over acties die zij van plan zijn jegens derden, in het bijzonder relaties 

van partijen, te ondernemen. 

 
Artikel 13 – Toepasselijk recht en arbitraal beding 
 
13.1 Op alle door de Veehandelaar gesloten overeenkomsten zijn de binnen de 

veehandel geldende ongeschreven en geschreven normen en voor het overige het 

Nederlandse recht van toepassing. 

13.2 Indien een of meer bepalingen uit deze voorwaarden nietig blijken, wordt de 

overeenkomst zoveel mogelijk naar haar strekking uitgelegd. 

13.3 Partijen onderwerpen alle geschillen waaronder ook begrepen transportgeschillen 

die voortvloeien uit tussen hen bestaande of toekomstige rechtsbetrekkingen aan 

arbitrage conform de door de Stichting voor Veearbitrage daartoe vastgestelde 

reglementen. Deze reglementen zijn verkrijgbaar bij de Stichting voor 

Veearbitrage, gevestigd te ’s-Gravenhage, postadres De Panoven 27d (4191 GW) 

te Geldermalsen, www.veearbitrage.nl. 

http://www.veearbitrage.nl./
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GENERAL CONDITIONS OF SALE FOR THE LIVESTOCK TRADE 
 
 
 

Article 1 - Definitions and applicability  
 
1.1 a. Livestock Dealer: the user of these conditions and member of the professional 

organisation  'de vereniging Vee & Logistiek Nederland' (The Dutch Livestock and 
Logistics Association) who acts in his capacity of seller or acts as authorised 
representative or mandatory of the seller. Livestock Dealer also includes the 
business of the Livestock Dealer including its personnel and persons who are 
engaged by the Livestock Dealer within the context of the performance of the 
agreement; 

 b. Customer: the party that purchases Livestock on the its own behalf or on behalf of 
another party; 

 c. Agreement: the agreement concerning the services during the purchase and sale of 
(farm) animals including in any event horses, goats, pigs, cows and sheep and/or 
the purchase and sale of these (farm) animals; 

 d. Client: the person who sells, in its own name or otherwise, animals on the 
instructions of the Livestock Dealer.  

 e. Supplier: the producer of livestock and the non-producer who sells livestock on its 
own behalf or on behalf of another party to the Livestock Dealer or its Customer; 

 f. Protocol: a set of rules and agreements determined by the board of the VLN 
concerning the procedures to be followed by the parties involved in the case of 
defects in the field of animal health such as animal diseases; 

 g. AVVC: General Livestock Transportation Conditions, issued by 'Stichting 
Vervoeradres' (Foundation Vervoeradres), with its registered office in The Hague at 
Statenplein 2 (2582 EW), www.vervoeradres.nl; 

 h.  VLN: the professional organisation ‘Vee & Logistiek Nederland’ (Livestock Logistics 
Netherlands’), with its registered office in The Hague at Benoordenhoutseweg 46. 

 i.  Inspection body: the Dutch Food and Consumer Product Safety Authority as well as 
any other government body, sectoral organization or public or private organization 
in the Netherlands or abroad that has partial or full responsibility for the task of 
inspecting agricultural or domestic animals with a view to the suitability of this 
livestock or pets for certain purposes such as transportation, consumption, sports, 
breeding programs and so on.  

1.2 These conditions apply to all agreements of the Livestock Dealer concerning the 
delivery of animals of any kind to its customer, including the related service and 
advice, and to agreements to perform activities. 

1.3 Agreements that deviate from these conditions only bind the Livestock Dealer if the 
Livestock Dealer has expressly agreed to them in writing.  

1.4 General (purchasing) conditions applied by the Customer or the Client do not apply. 
1.5 With the exception of the provisions of the sixth paragraph, other parties in addition 

to the Livestock Dealer such as the Client can invoke these general terms and 
conditions in relevant cases.  

1.6 All rights concerning these conditions of sale, including the right of use, vested in the 
VLN. Use by others than the Livestock Dealers referred to in the first paragraph sub a 
is prohibited. The VLN board has the right to grant an exemption from this 
prohibition. Any party that uses these conditions of sale without the approval of the 
VLN will forfeit to VLN a penalty of €10,000 without prejudice to VLN's right to 
compensation of costs and damage. 

 

http://www.vervoeradres.nl/
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Article 2 - Conclusion agreement and offers 
 
2.1 All offers and advice of the Livestock Dealer are without obligation and based on the 

information provided by the Customer or Client with the request. 
2.2  The prices apply per animal, per kilo or live weight or per kilo or carcass weight. The 

livestock dealer has the right to set prices including or excluding VAT. The stated 
price is based on the purchase price and other cost factors. If one of these cost price 
factors increases after the offer but before the delivery, the Livestock Dealer will have 
the right to charge those costs on within reason. This can happen, inter alia, in the 
case of changes in import or export duties, taxes and/or the Euro exchange rate 
versus foreign currency. 

2.3 The Customer makes the inspection details as well as the weighing data per kilogram 
or live or carcass weight available to the Livestock Dealer and its Client. 

2.4 The animals have only the agreed characteristics or the characteristics that are 
necessary for the agreed purposes. 

2.5 The Livestock Dealer will endeavour to perform the agreement to the best of its 
abilities. The Customer is aware that the Livestock Dealer acts exclusively in its 
capacity of intermediary who purchases the animals sold from other parties. The 
animals, including their possible diseases or deviations, are in principle unknown to 
the Livestock Dealer. 

2.6 Except insofar as the Livestock Dealer has given an explicit and specifically described 
written guarantee for a specific period, Livestock Dealer does not in any way 
guarantee the health status of the animals supplied by or through it and of the 
companies from which they originate. 

2.7 Except insofar as explicitly stated otherwise from a guarantee as referred to in 
paragraph 6, the Buyer cannot derive any rights from any change in health status(es) 
- or lapses thereof. The cattle dealer is therefore unable to provide the Customer with 
all information that may be relevant to the Customer and the Customer is aware of 
this.  

 
Article 3 - Delivery and risk transfer 
 

3.1 The place of delivery is the place where the animals to which the agreement 
relates are located at the moment the agreement is concluded, unless the 
Livestock Dealer has indicated a different address.  

3.2 The Customer is obliged to collect the animals at the time indicated by the 
Livestock Dealer at the agreed place of delivery. If the Customer fails to collect the 
animals to which the agreement relates or fails to collect them on time, the 
Customer will be in default without requiring a further notice of default. At such 
times, the Livestock Dealer will have the right to dissolve the agreement. In 
addition, the Customer is obliged to pay the damage sustained by the Livestock 
Dealer or its Client, including but not limited to the costs of transport, stabling and 
feeding, to be increased by the hours the Livestock Dealer spends on this, all of 
the above subject to a minimum of €100 excluding VAT. 

3.3 The Customer is obliged upon delivery to inspect or have it inspected thoroughly 
whether the delivered animals comply with the agreement: taking receipt on the 
part of the Customer also implies that the Livestock Dealer and the Client have 
complied with their obligations under the purchase agreement: the Customer 
grants the Livestock Dealer and its Client full and final discharge for claims in 
connection with visible defects, unless the Customer has made a written 
reservation. 
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3.4 If the parties have agreed prices per animal or per kilo of a live weight, the 
number of animals or kilos charged by the Livestock Dealer will be binding unless 
the Customer provides a specified statement of the number of animals or kilos not 
delivered and also enables the Livestock Dealer to check or have checked the 
calculation of the Customer within four hours after delivery. 

3.5 The Livestock Dealer has the right to make partial deliveries. 
3.6 The risk of the animals to be delivered passes to the Customer at the moment of 

handover at the agreed time and place of delivery. The moment of handover is 
moment at which the animal leaves the tailboard or earlier if the Customer or its 
carriers take possession of the animals. The risk is considered to pass to the 
Customer at the agreed moment of delivery, if the Livestock Dealer or Client has 
the animals ready for delivery at the agreed time and place. 

3.7 In the case of sales of animals intended for slaughter, export or for any other 
purpose for which the inspection body inspects the animals, the Customer bears 
the risk, including the risk that the inspection body will partially or fully reject 
approval of the animals, unless it is established that this non-approval is due to 
the Livestock Dealer's Supplier. The Customer is then obliged to recover any 
damages directly from the Supplier and not from the Livestock Dealer; The 
livestock dealer will cooperate in this if necessary. 

 
Article 4 - Transport 
 
4.1 The Customer arranges for the transport of the animals and for sufficient liability 

insurance in the broadest sense of the word.  
4.2 With the exception of evidence to the contrary, the Customer will each time be the 

organiser or carrier within the meaning of the EC Transport Regulation (no. 1/2005) 
and on that basis also arranges for the data and documents required for the 
transport.  

4.3 If it has been agreed that the Livestock Dealer or the Client arranges for the 
transport of the animals, the AVVC will also apply to the transport: article 11 AVVC as 
well as other provisions that deviate from these general conditions do not apply. 
Damage sustained during or caused by the transport will be for the account of the 
Customer. The Customer arranges for cargo and liability insurance with sufficient 
cover.  

4.4 In the event the Customer uses property of the Livestock Dealer such as means of 
transporting livestock or services provided by the Livestock Dealer, the Customer 
indemnifies the Livestock Dealer against all damage that may be sustained by the 
Livestock Dealer, the Customer, the Client or third parties inter alia as a result of 
defects in that property or errors on the part of the Livestock Dealer.  

4.5 If it has been agreed that the Livestock Dealer arranges for transport or part thereof, 
the Livestock Dealer excludes all liability for damage that arises during or as a result 
of said transport. The Livestock Dealer excludes in particular liability for damage that 
arises during the transport, including defects in the animals, contamination of or by 
the animals, the death of animals and damage to the property of the Customer or 
third parties. Article 8 applies.   

4.6 The Supplier will act as the organiser or carrier if the Customer is not or cannot be 
the organiser or carrier in a legal or actual sense.  If the Livestock Dealer wishes 
such, the Customer will be required to hold the Livestock Dealer's Supplier rather 
than the Livestock Dealer directly liable for damage unless the damage is attributable 
to the Livestock Dealer. If it is established that the Livestock Dealer is the organizer 
or transporter, the Customer will indemnify the Livestock Dealer - subject to intent or 
gross recklessness on the part of the Livestock Dealer - against all damage and 
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claims such as fines and levies that third parties, including the government may 
impose. 

 
Article 5 - Payment 
 

5.1 Unless agreed otherwise, payment must be made upon delivery, but at the latest 
within fourteen days after delivery. The Livestock Dealer determines the manner of 
payment.  

5.2 Any right to setoff or suspend on the part of the Customer towards the Livestock 
Dealer is excluded. 

5.3 The Livestock Dealer has the right at all times to demand advance payments 
concerning animals to be delivered, the activities to be performed and the costs of 
weighing, inspection fees or other levies. 

5.4 If the Customer fails to pay within the agreed term it will be default and the Livestock 
Dealer will have the right to charge interest of at least 1% per month or part thereof 
to the Customer, without requiring a further demand for payment or notice of 
default, until the day of payment in full.  

5.5 All judicial and extrajudicial costs sustained and to be sustained in connection with 
the collection of claims are fully for the account of the Customer. 

5.6 The extrajudicial collection costs are at least 15% of the outstanding amount, subject 
to a minimum of €125 exclusive of VAT. 

 
Article 6 - Force majeure  
 
6.1 Force majeure is defined as: each circumstance beyond the control of the Livestock 

Dealer, which prevents compliance with the agreement temporarily or permanently. 
6.2 The following apply in particular as force majeure to the extent these are not 

included in the provisions of the first paragraph: war, the threat of war, civil war, 
riots, industrial disputes, transport difficulties, transport bans, animal disease crises 
and government measures pursuant thereto such as trade and transport restrictions, 
fires, illness on the part of the Livestock Dealer or persons employed by the Livestock 
Dealer and other disruptions in the business of the Livestock Dealer or that of the 
Client or the Livestock Dealer's suppliers. 

6.3 In the event of force majeure, the Livestock Dealer will have the option of extending 
the term of delivery by the duration of the situation of force majeure or to dissolve 
the agreement to the extent that it is not yet performed. If the force majeure still 
continues after thirty days have passed, the Supplier is also entitled to dissolve the 
agreement. 
If the agreement is dissolved, the Livestock Dealer is not obliged to pay any 
compensation, on the understanding that the Livestock Dealer may be obliged to 
reimburse the Supplier to cover any advantage from which the Livestock Dealer might 
have benefited as a result of the force majeure. 

 
Article 7 - Retention of title 
 
7.1 After delivery, the animals delivered remain the property of the Livestock Dealer or 

the Client until the Customer has complied in full with its obligations towards the 
Livestock Dealer or the Client arising from all agreements concluded between the 
Customer and the Livestock Dealer or the Client. 

7.2 After delivery, the animals delivered intended for slaughter remain the property of the 
Livestock Dealer or the Client even if they have already been processed into halves of 
carcasses, until the Customer has complied in full with its obligations towards the 
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Livestock Dealer or the Client arising from all agreements concluded between the 
Customer and the Livestock Dealer or the Client. 

7.3 The Customer commits that at the Livestock Dealer's first request it will cooperate in 
the creation of a right of pledge in respect of the claims the Purchaser has or will 
acquire on the basis of onward supply of the goods to its customers. 

7.4 The Customer is obliged to administer and stable the animals owned by the Livestock 
Dealer so that those animals are recognisable as the property of the Livestock Dealer.  

7.5 The Customer is obliged to keep the animals in good condition and provide them with 
sound medical care, food and stabling so that those animals retain their value, as a 
prudent debtor. 

7.6 Encumbering animals delivered subject to retention of title is not allowed for as long 
as the condition precedent referred to in the first or second paragraph of this article 
has not been fulfilled.  

7.7 The Customer is obliged, at the Livestock Dealer's first request, to cooperate fully in 
order to enable the Livestock Dealer to inspect and/or retrieve from it the animals 
delivered subject to retention of title. The Livestock Dealer has access to these 
animals and carcasses at all times: The Customer grants the Livestock Dealer consent 
to enter all areas where these animals or carcasses may be located including the right 
to gain access itself. 

 
Article 8 - Liability 
 
8.1  The Livestock Dealer expressly excludes liability for damage resulting from defects in 

or to the animals that were delivered or the activities that were performed, to the 
extent such is permitted by law and with the exception of gross negligence or intent 
of the Livestock Dealer. The Customer and the Client are aware that the Livestock 
Dealer acts exclusively as an intermediary and cannot therefore accept liability for 
animals that he has obtained from elsewhere and whose history is unknown to him, 
subject to what has been shown to him from the documentation provided to him.  

8.2 The Livestock Dealer does not accept liability for errors or defects in or resulting from 
data and information made available by the Livestock Dealer, third parties or the 
Customer. 

8.3  The Livestock Dealer is in no event - with the exception of gross negligence on its 
part - liable for the health statuses of delivered animals and for changes that may 
occur in these statuses at any time or the lapse thereof. Nor is the Livestock Dealer 
liable for the veterinary status or other matters relevant for the agreement and 
liability, status and determinations of the companies from which the delivered animals 
originate and for changes that may occur at any time in these statuses or the lapse 
thereof. 

8.4 The livestock trader is not liable - with the exception of gross negligence on its part - 
for damages resulting from infectious livestock diseases in which the delivered 
animals are involved or are a co-cause, nor for harmful hereditary characteristics and 
disappointing productivity of delivered animals. 

8.5 Advice issued by the Livestock Dealer within the context of agreements concluded or 
to be concluded with the Customer are without obligation and cannot lead to liability 
on the part of the Livestock Dealer. 

8.6  The Livestock Dealer is not liable for damage even if the cause of that damage arose 
previously if after the moment the risk transferred to the Customer: 
a. the animals have not been maintained or kept properly or at least in accordance 

with the applicable government regulations; 
b. the animals have been exposed to avoidable dangers such as diseases; 
c. the animals were used for different purposes or were overburdened; 
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d. the animals have been processed. 
8.7 The Livestock Dealer does not accept liability for indirect damage including stagnation 

in the production fines or other charges to the business of the Customer or third 
parties.  

8.8 In case in which the Livestock Dealer's liability is nevertheless determined, the 
Livestock Dealer's liability is limited to the amount that will be paid out by the 
Livestock Dealer's liability insurer in connection with the damage. If the insurer makes 
no payment and the liability of the Livestock Dealer is nevertheless established, 
liability will be limited to at most the amount of the purchase price that was charged 
for that animal or those animals within the context of that order without prejudice to 
the Customer's obligation to pay the purchase price. 

8.9 Any claim against the Livestock Dealer lapses after expiry of one year after the day 
on which the party that submits the claim was aware or should reasonably have been 
aware of the facts on which it bases its claim. 

 
Article 9 - Complaints and defects  
 

9.1 Complaints concerning inaccuracies in the Livestock Dealer's invoices or concerning 
activities performed must be reported and specified in writing within eight days after 
the invoice date. Complaints do not suspend the Customer's payment obligations. 
Invoices drawn up by the Customer or third parties and intended for Livestock Dealer 
require the written approval of the Livestock Dealer.  

9.2 Visible defects in the animals in respect of which a reservation was made within the 
meaning of article 3.3 must be reported to the Livestock Dealer within two working 
days. 

9.3 Non-visible defects must be reported to the Livestock Dealer in writing immediately 
after they were discovered or could have reasonably been discovered, but in any 
event within eight days after delivery. Deviations from the terms referred to in the 
first sentence are possible by means of a protocol. 

9.4 Defects will be considered to be visible at the time of delivery, unless the Customer 
provides conclusive evidence that the defect already existed at the time the 
agreement was concluded. In derogation from the provisions of article 13, the 
Customer and the Livestock Dealer may agree to jointly appoint an independent 
expert who will render an opinion that is binding for the parties in respect of: 

 a. the moment the damage arose; 
b. the question whether the defect could have been discovered at the time of 

delivery; 
 c. the extent of the damage; 
 d. the obligation to contribute to the compensation of the damage on the part of 
  the Customer and the Livestock Dealer. 

9.5 In the case of defects in the area of animal health, such as animal diseases or a 
suspicion thereof, action will be taken in accordance with the protocols determined by 
the VLN. If a party fails to act in accordance with the applicable protocol, said party is 
liable in principle for the damage sustained by the parties as a result of the defect. 

9.6 The Customer gives the Livestock Dealer the opportunity to properly investigate a 
complaint or to have it investigated, failing which the Customers claims will lapse. 

9.7 In the event the terms provided for in this article and pursuant to the protocols in this 
article are exceeded, any right to a claim against the Livestock Dealer lapses, 
including the right to a complaint. This right also lapses if the animals delivered by 
the Livestock Dealer have been processed. 
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Article 10 - Suspension, dissolution and default 
 
10.1 If the Customer fails to comply with the obligations that arise from the agreement 

that has been concluded or fails to comply with them on time or properly, or if there 
is a well-founded fear thereof, and in the event of bankruptcy or suspension of 
payment on the part of the Customer or in the event of the cessation, sale or 
liquidation of its business, the Livestock Dealer will have the right to suspend 
performance of the agreement or to dissolve the agreement, without any prejudice to 
the provisions of the third paragraph. 

10.2 Claims concerning the part of the agreement that has already been performed and 
damage resulting from the suspension or dissolution, including lost profit, are 
immediately payable. 

10.3 If the Customer is in default, the Livestock Dealer is authorized to exercise the rights 
that the law grants, such as dissolution of the agreement, the right to return the 
delivered animals, and all this without prejudice to the Customer's obligation to 
compensate the Livestock Dealer and also the to reimburse its lost profits. And the 
Livestock Dealer is entitled to monetize the animals delivered or to be delivered under 
the agreement. 

 
Article 11 - Relationship between the Client and the Livestock Dealer as regards 
purchase orders 
 
The following stipulations apply if the Client is also the Livestock Dealer's Customer: 

a. The Livestock Dealer will endeavour to carry out the Client's order to the best of its 
abilities, but does not guarantee any result in that connection. 

b. The Livestock Dealer is free to determine who will carry out the order. The 
applicability of Articles 7:404 of the Dutch Civil Code and 7:407(2) of the Dutch Civil 
Code is excluded; 

c. In addition to the purchase price, the Client owes the Livestock Dealer a 
compensation for the agro services it has provided. 

d. Invoices drawn up by the Client or third parties require the written approval of the 
Livestock Dealer. 

 
Article 12 - Purchase and sale conditions VLN: conflict rule 
 
12.1 If the Customer applies the VLN purchasing conditions, these purchasing conditions 

will apply between the parties on the understanding that: 
a. in the event of defects in the livestock or other damage, the injured party is 

obliged, if the other parties wishes such and without prejudice to the second and 
third paragraph, it is not the other party but rather its trading relationship such as 
the Supplier as the producer of livestock or the Customer as the end user will held 
directly liable, unless the damage is attributable to the other party itself; 

b. to the extent such does not place it in a legally less advantageous position, the 
other party will be obliged to cooperate in actions such as cooperating in a 
transfer of the contractual rights and obligations of the injured party that are 
intended to recover its damage directly from the trading relationship of the other 
party such as its Supplier as the producer of livestock or the Customer as the end 
user. 

12.2 The parties are obliged to consult with each other first in order to attempt to reach 
an amicable settlement.  
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12.3 In the event of defects in the livestock or other damage, the parties are always 
obliged to inform each other concerning the actions they intend to implement 
towards third parties, in particular relationships of the parties. 

 
Article 13 - Applicable law and arbitral award 
13.1 All agreements concluded by the Livestock Dealer are subject to the written and 

unwritten standards that apply in livestock trade and otherwise subject to Dutch law. 
13.2 If one or more provisions of these conditions prove to be invalid, the agreement will 

be interpreted as much as possible according to its purport. 
13.3 The parties submit all disputes, including transport disputes that follow from the 

current and future legal relationships between them to arbitration in accordance with 
the regulations determined for this purpose by Stichting voor Veearbitrage 
(foundation for livestock arbitration). These regulations can be obtained from 
Stichting voor Veearbitrage, with its registered office in The Hague, postal address De 
Panoven 27d (4191 GW) in Geldermalsen, www.veearbitrage.nl.      
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ALLGEMEINE VERKAUFSBEDINGUNGEN FÜR DEN VIEHHANDEL 
 
 
 

Paragraph 1 – Begriffsbestimmungen und Geltungsbereich 
 
1.1 a. Viehhändler: der Anwender dieser Bedingungen und Mitglied des niederländischen 

Branchenverbands „Vee & Logistiek Nederland“, der in seiner Eigenschaft als 
Verkäufer oder als Bevollmächtigter oder Beauftragter des Verkäufers auftritt. Unter 
Viehhändler ist auch das Unternehmen des Viehhändlers zu verstehen, einschließlich 
seines Personals und Personen, die vom Viehhändler im Rahmen der Ausführung 
des Vertrages eingeschaltet werden;  

 b. Abnehmer: derjenige, der für sich selbst oder im Namen eines anderen Vieh kauft; 
 c. Vertrag: Vertrag über die Dienstleistung bei Kauf und Verkauf von (Landwirtschafts-

)Haustieren, darunter mindestens Pferde, Ziegen, Schweine, Rinder und Schafe, 
und/oder den Kauf und Verkauf dieser (Landwirtschafts-)Haustiere;  

 d. Auftraggeber: derjenige, in dessen Auftrag der Viehhändler, in eigenem oder in 
fremdem Namen, Tiere verkauft; 

 e. Lieferant: der Viehproduzent und der Nicht-Produzent, der für sich selbst oder im 
Namen eines anderen Vieh an den Viehhändler oder dessen Abnehmer verkauft; 

 f. Protokoll: ein von der Leitung des VLN aufgestellter Satz von Regeln und 
Vereinbarungen bezüglich der von Beteiligten einzuhaltenden Vorgehensweise bei 
Mängeln im Bereich der Tiergesundheit, wie z.B. Tierkrankheiten; 

 g. AVVC: Allgemeine (niederländische) Viehtransportbedingungen, herausgegeben von 
der Stiftung 'Vervoeradres', mit Sitz in 's-Gravenhage (Den Haag), Statenplein 2 
(2582 EW), Niederlande, www.vervoeradres.nl; 

 h.  VLN: der niederländische Branchenverband „Vee & Logistiek Nederland“ mit Sitz in 
Den Haag, Benoordenhoutseweg 46 (www.vee-logistiek.nl); 

 i. Prüfungsinstanz „De Nederlandse Voedsel- en Warenautoriteit” und zudem jede 
weitere vom Staat, dem Branchenverband oder jede öffentlich-rechtliche oder 
private zugelassene Organisation in den Niederlanden oder im Ausland, die (u. a.) 
die Aufgabe hat, (landwirtschaftliche) Haustiere im Hinblick auf die Eignung dieser 
(landwirtschaftlichen) Haustiere für bestimmte Zwecke wie Transport, Verzehr, 
Sport, Zuchtprogramme usw. zu prüfen. 

1.2 Diese Bedingungen gelten für alle Verträge des Viehhändlers über die Lieferung von 
Tieren, welcher Art auch immer, an seinen Abnehmer, einschließlich damit 
verbundener Dienstleistungen und Empfehlungen, sowie für Verträge über das 
Leisten von Arbeiten. 

1.3 Von diesen Bedingungen abweichende Vereinbarungen sind für den Viehhändler nur 
verbindlich, wenn der Viehhändler diesen ausdrücklich schriftlich zustimmt.  

1.4 Allgemeine (Einkaufs-)Bedingungen des Abnehmers und des Auftraggebers finden 
keine Anwendung. 

1.5 Vorbehaltlich der Bestimmungen in Absatz 6 können sich außer dem Viehhändler 
auch andere, wie z.B. der Auftraggeber, gegebenenfalls auf diese allgemeinen 
Bedingungen berufen. 

1.6 Alle Rechte an diesen Verkaufsbedingungen, einschließlich des Nutzungsrechts, liegen 
beim VLN. Die Nutzung durch andere als die in Absatz 1, Unterabsatz a, gemeinten 
Viehhändler ist verboten. Die Leitung des VLN kann eine Ausnahme von diesem 
Verbot erteilen. Wer diese Verkaufsbedingungen ohne Genehmigung des VLN nutzt, 
schuldet dem VLN eine Geldstrafe in Höhe von 10.000,- € unbeschadet der Rechte 
des VLN auf Kosten- und Schadenerstattung.    

 

http://www.vervoeradres.nl/
http://www.vee-logistiek.nl/
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Paragraph 2 – Zustandekommen des Vertrages und Angebote 
 
2.1 Alle Angebote und Empfehlungen des Viehhändlers sind unverbindlich und beruhen 

auf den bei der Anfrage vom Abnehmer bereitgestellten Daten. 
2.2 Die Preise gelten je Tier, je Kilo Lebendgewicht oder je Kilo Schlachtgewicht. Nach 

Ermessen des Viehhändlers verstehen sich die Preise inkl. oder zzgl. Umsatzsteuer. 
Der angegebene Preis beruht auf dem Einkaufspreis und anderen Kostenfaktoren. 
Wenn sich einer oder mehrere dieser Kostenfaktoren nach dem Gebot, jedoch vor der 
Lieferung erhöht bzw. erhöhen, hat der Viehhändler das Recht, diese Erhöhungen in 
angemessener Weise abzuwälzen. Dies kann unter anderem bei einer Änderung von 
Ein- und Ausfuhrzöllen, von Steuern und/oder des Euro-Wechselkurses gegenüber 
ausländischen Währungen erfolgen. 

2.3 Der Abnehmer stellt dem Viehhändler und dessen Auftraggeber die Prüfdaten sowie 
die Wiegedaten je Kilo Lebendgewicht oder Schlachtgewicht zur Verfügung.  

2.4 Die Tiere verfügen ausschließlich über die vereinbarten Eigenschaften bzw. die 
Eigenschaften, die für die vereinbarten Verwendungszwecke erforderlich sind.  

2.5 Der Viehhändler bemüht sich nach besten Kräften, den Vertrag auszuführen. Dem 
Abnehmer ist bekannt, dass der Viehhändler ausschließlich in seiner Eigenschaft als 
Zwischenperson handelt, die die verkauften Tiere von anderen bezieht. Die Tiere 
einschließlich etwaiger Krankheiten oder Abweichungen sind dem Viehhändler im 
Prinzip unbekannt.  

2.6 Außer in dem Fall, dass der Viehhändler diesbezüglich eine ausdrückliche und 
spezifisch beschriebene schriftliche Garantie für einen bestimmten Zeitraum gegeben 
hat, verbürgt sich der Viehhändler in keiner Weise für den Gesundheitsstatus der von 
ihm oder über ihn gelieferten Tiere und die Betriebe, aus denen sie stammen. 

2.7 Sofern eine Garantie im Sinne des sechsten Absatzes nicht ausdrücklich etwas 
anderes vorsieht, kann der der Abnehmer aus einer Änderung des 
Gesundheitszustandes/der Gesundheitszustände – oder dessen/deren Erlöschen – 
keine Rechte ableiten. Der Viehhändler ist somit nicht in der Lage, dem Abnehmer 
alle Auskünfte zu verschaffen, die für den Kunden relevant sein könnten, und der 
Abnehmer ist sich dessen bewusst. 

 
Paragraph 3 – Lieferung und Gefahrenübergang 

3.1 Lieferort ist der Ort, wo sich die Tiere, auf die sich der Vertrag bezieht, zum Zeitpunkt  
des Vertragsabschlusses befinden, sofern der Viehhändler nicht eine andere Adresse 
angegeben hat. 

3.2 Der Abnehmer ist gehalten, die Tiere zu dem vom Viehhändler angegebenen 
Zeitpunkt am vereinbarten Lieferort abzuholen. Wenn der Abnehmer nicht oder nicht 
fristgerecht alle Tiere abnimmt, auf die sich der Vertrag bezieht, ist der Abnehmer 
ohne nähere Inverzugsetzung im Verzug. Der Viehhändler ist dann berechtigt, den 
Vertrag aufzulösen. Darüber hinaus ist der Abnehmer gehalten, den vom Viehhändler 
oder dessen Auftraggeber erlittenen Schaden, darunter – aber nicht ausschließlich – 
die Kosten für Unterbringung und Futter, zuzüglich der Stunden, die der Viehhändler 
hierfür aufwendet, zu erstatten, wobei ein Mindestbetrag von € 100,- exklusive 
Umsatzsteuer gilt. 

3.3 Der Abnehmer hat die Pflicht, bei Abgabe gründlich und sachverständig zu 
untersuchen (untersuchen zu lassen), ob die gelieferten Tiere dem Vertrag 
entsprechen: Die Inempfangnahme durch den Abnehmer beinhaltet zugleich, dass 
Viehhändler und Auftraggeber ihre Verpflichtungen aufgrund des Kaufvertrags erfüllt 
haben: Für Forderungen aufgrund sichtbarer Mängel erteilt der Abnehmer dem 
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Viehhändler sowie dessen Auftraggeber völlige Entlastung, es sei denn, der 
Abnehmer hat schriftlich einen Vorbehalt gemacht. 

3.4 Wenn die Parteien Preise pro Tier oder pro Kilo Lebendgewicht vereinbart haben, ist 
die Zahl der vom Viehhändler in Rechnung gebrachten Tiere bzw. Kilos verbindlich, 
sofern nicht der Abnehmer innerhalb von vier Stunden nach der Lieferung eine 
spezifizierte Aufstellung der nicht gelieferten Tiere bzw. Kilos beibringt und zugleich 
den Viehhändler in die Lage versetzt, die Berechnung des Abnehmers zu prüfen 
(prüfen zu lassen). 

3.5 Der Viehhändler ist berechtigt, eine Bestellung in Teilen auszuliefern. 
3.6 Die Gefahr für die zu liefernden Tiere geht zum Zeitpunkt der Abgabe am 

vereinbarten Lieferort zur vereinbarten Lieferzeit auf den Abnehmer über. 
Abgabezeitpunkt ist der Augenblick, in dem das Tier die Laderampe verlassen hat, 
oder der frühere Zeitpunkt, zu dem der Abnehmer oder sein Transporteur die Obhut 
über die Tiere erhalten haben. Als Zeitpunkt des Gefahrenübergangs auf den 
Abnehmer gilt der vereinbarte Lieferzeitpunkt, sofern der Viehhändler bzw. 
Auftraggeber die Tiere zur vereinbarten Zeit am vereinbarten Ort für die Abgabe 
bereithält. 

3.7 Beim Verkauf von Tieren, die für Schlachtung, Export oder einen anderen 
Verwendungszweck bestimmt sind, und die Prüfungsinstanz die Tiere prüft, trägt der 
Abnehmer das Risiko einschließlich des Risikos, dass die Tiere von der 
Prüfungsinstanz nicht oder nicht vollständig für gut befunden werden, es sei denn, es 
steht fest, dass die Ablehnung auf den Lieferanten des Viehhändlers zurückzuführen 
ist. Der Abnehmer ist in diesem Fall gehalten, nicht den Viehhändler, sondern den 
Lieferanten für mögliche Schäden regresspflichtig zu machen; der Viehhändler wirkt 
daran – wenn erforderlich – mit. 

 
Paragraph 4 – Transport 
 
4.1 Der Abnehmer trägt Sorge für den Transport der Tiere und eine ausreichende 

Haftpflichtversicherung im weitesten Sinne des Wortes.  
4.2 Der Abnehmer ist stets Organisator oder Transporteur im Sinne der EG-

Transportverordnung (Nr. 1/2005) und trägt als solcher auch Sorge für die für den 
Transport benötigten Daten und Dokumente.  

4.3 Wenn vereinbart wurde, dass der Viehhändler oder Auftraggeber für den Transport 
der Tiere Sorge trägt, gelten für diesen Transport zusätzlich die AVVC: Paragraph 11 
AVVC sowie sonstige von diesen allgemeinen Bedingungen abweichende 
Bestimmungen finden keine Anwendung. Während der Dauer des Transports oder 
infolge des Transports entstandener Schaden geht zu Lasten des Abnehmers. Der 
Abnehmer trägt Sorge für eine Fracht- und Haftpflichtversicherung mit ausreichender 
Deckung.  

4.4 Wenn der Abnehmer bei diesem Transport dem Viehhändler gehörende Sachen wie 
Viehtransportmittel benutzt oder Dienstleistungen des Viehhändlers in Anspruch 
nimmt, stellt der Abnehmer den Viehhändler von allem Schaden frei, den der 
Viehhändler, der Abnehmer oder Dritte unter anderem infolge von Mängeln an den 
Sachen oder von Fehlern des Viehhändlers erleiden.  

4.5 Wenn vereinbart wurde, dass der Viehhändler für den Transport oder einen Teil des 
Transports Sorge trägt, lehnt der Viehhändler jede Haftung für während oder infolge 
dieses Transports entstandenen Schaden ab. Der Viehhändler lehnt insbesondere die 
Haftung für während des Transports entstandenen Schaden ab, darunter Mängel an 
Tieren, Ansteckung von Tieren oder durch Tiere, Tod von Tieren sowie Beschädigung 
von Eigentum des Abnehmers oder von Dritten. Paragraph 8 findet Anwendung.   
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4.6 Wenn der Abnehmer juristisch oder faktisch nicht der Organisator oder Transporteur 
ist oder sein kann, ist der Lieferant Organisator oder Transporteur. Wenn der 
Viehhändler dies wünscht, ist der Abnehmer gehalten, nicht den Viehhändler, 
sondern direkt dessen Lieferanten für Schaden zu belangen, sofern der Schaden nicht 
dem Viehhändler anzulasten ist. Sollte feststehen, dass der Viehhändler der 
Organisator oder Transporteur ist, schützt der Abnehmer – außer bei Vorsatz oder 
grober Nachlässigkeit des Viehhändlers – den Viehhändler in Bezug auf alle Schäden 
und Ansprüche wie Geldbußen und Abgaben, die Dritte, z. B. der Staat, geltend 
machen können. 

 
Paragraph 5 – Bezahlung 

 
5.1 Sofern nicht anders vereinbart, müssen Bezahlungen bei der Lieferung, auf jeden Fall 

jedoch innerhalb von 14 Tagen nach der Lieferung erfolgen. Der Viehhändler 
bestimmt die Zahlweise.  

5.2 Jede Verrechnungs- oder Aufschubbefugnis des Abnehmers gegenüber dem 
Viehhändler wird ausgeschlossen. Der Viehhändler ist jederzeit berechtigt, 
Forderungen des Abnehmers an den Viehhändler zu verrechnen, unabhängig von 
deren Art oder Fälligkeit. 

5.3 Der Viehhändler ist jederzeit berechtigt, Vorschüsse für zu liefernde Tiere, zu 
leistende Arbeiten und Wiegekosten, Prüfgelder oder andere Abgaben zu verlangen. 

5.4 Wenn der Abnehmer nicht innerhalb der vereinbarten Frist bezahlt hat, ist er im 
Verzug und hat der Viehhändler das Recht, dem Abnehmer ab dem Fälligkeitstag bis 
zum Datum der vollständigen Bezahlung ohne Mahnung und Inverzugsetzung Zinsen 
in Höhe von mindestens 1% pro Monat oder Teil eines Monats in Rechnung zu 
stellen.  

5.5 Alle berechtigterweise entstandenen oder entstehenden gerichtlichen und 
außergerichtlichen Kosten in Bezug auf das Einziehen von Forderungen gehen 
vollständig zu Lasten des Abnehmers. 

5.6 Die außergerichtlichen Kosten entsprechen mindestens 15% des ausstehenden 
Betrages, bei einem Minimum von 125,- € exklusive MwSt. 

 
Paragraph 6 – Höhere Gewalt  
 
6.1 Unter höherer Gewalt sind alle vom Willen des Viehhändlers unabhängigen Umstände 

zu verstehen, die eine Erfüllung des Vertrages vorübergehend oder dauerhaft 
verhindern. 

6.2 Insbesondere gelten als höhere Gewalt, sofern nicht bereits von Absatz 1 erfasst, 
Krieg, Kriegsgefahr, Bürgerkrieg, Aufruhr, Arbeitskonflikte, Transportschwierigkeiten, 
Transportverbote, Krisen durch Tierkrankheiten und aufgrund dessen getroffene 
behördliche Maßnahmen wie Handels- und Transportbeschränkungen, Brand, 
Krankheit des Viehhändlers oder von beim Viehhändler beschäftigten Personen sowie 
andere Störungen im Unternehmen des Viehhändlers oder des Auftraggebers oder 
von Lieferanten des Viehhändlers. 

6.3 Bei höherer Gewalt hat der Viehhändler die Möglichkeit, die Lieferfrist um die Dauer 
der höheren Gewalt zu verlängern oder den Vertrag, sofern noch nicht erfolgt, 
aufzulösen. Sollte die Situation der höheren Gewalt auch nach dreißig Tagen noch 
andauern, ist auch der Abnehmer berechtigt, den Vertrag aufzulösen. Sollte der 
Vertrag aufgelöst werden, ist der Viehhändler nicht zur Leistung von Schadenersatz 
gehalten, aber der Viehhändler kann gehalten sein, einen Vorteil, den der Viehhändler 
aufgrund der höheren Gewalt erhalten hat, dem Abnehmer zu vergüten. 
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Paragraph 7 – Eigentumsvorbehalt 
 
7.1 Nach der Lieferung bleiben die gelieferten Tiere Eigentum des Viehhändlers oder 

Auftraggebers, bis der Abnehmer seine Verpflichtungen gegenüber dem Viehhändler 
oder Auftraggeber aus allen zwischen Abnehmer und Viehhändler oder Auftraggeber 
geschlossenen Verträgen vollständig erfüllt hat. 

7.2 Nach der Lieferung bleiben die gelieferten Tiere, die zur Schlachtung bestimmt sind, 
auch wenn sie bereits zu Schlachttierhälften verarbeitet wurden, Eigentum des 
Viehhändlers oder Auftraggebers, bis der Abnehmer seine Verpflichtungen gegenüber 
dem Viehhändler oder Auftraggeber aus allen zwischen Abnehmer und Viehhändler 
bzw. Auftraggeber geschlossenen Verträgen vollständig erfüllt hat. 

7.3 Der Abnehmer ist verpflichtet, auf erstes Ersuchen des Viehhändlers am Bestellen 
eines Pfandrechts an den dem Abnehmer aus der Weiterlieferung der Tiere 
entstandenen oder entstehenden Forderungen gegenüber seinen Abnehmern 
mitzuwirken. 

7.4 Der Abnehmer ist zur Verwaltung und Unterbringung der Tiere, die Eigentum des 
Viehhändlers sind, in der Weise verpflichtet, dass diese Tiere als Eigentum des 
Viehhändlers erkennbar sind.  

7.5 Der Abnehmer ist wie ein sorgfältiger Schuldner verpflichtet, die Tiere in gutem 
Zustand zu erhalten und für gute medizinische Versorgung, gutes Futter und gute 
Unterbringung in der Weise zu sorgen, dass die Tiere ihren Wert behalten. 

7.6 Die unter Eigentumsvorgehalt gelieferten Tiere dürfen nicht belastet werden, solange 
die im ersten bzw. zweiten Absatz dieses Paragraphen genannte aufschiebende 
Bedingung nicht eingetreten ist.  

7.7 Der Abnehmer ist verpflichtet, dem Viehhändler auf erstes Ersuchen seine 
vollständige Mitwirkung zu gewähren, um dem Viehhändler die Gelegenheit zu 
verschaffen, die unter Eigentumsvorbehalt gelieferten Tiere zu inspizieren und/oder 
bei ihm zurückzuholen. Der Viehhändler hat jederzeit Zugang zu diesen Tieren und 
Schlachtkörpern: Der Abnehmer erteilt dem Viehhändler die Genehmigung, alle 
Räume zu betreten, in denen sich diese Tiere und Schlachtkörper befinden können, 
einschließlich des Rechts, sich nötigenfalls Zugang zu verschaffen. 

 
Paragraph 8 – Haftung 
 
8.1 Der Viehhändler schließt Haftung für Schaden infolge von Mängeln in oder an 

gelieferten Tieren oder geleisteten Arbeiten ausdrücklich aus, insoweit das Gesetz 
dies zulässt und vorbehaltlich grober Leichtfertigkeit oder Vorsatzes seitens des 
Viehhändlers. Abnehmer und Auftraggeber sind sich bewusst, dass der Viehhändler 
ausschließlich als Vermittler handelt und daher keine Haftung für Tiere übernehmen 
kann, die er anderweitig erworben hat und deren Geschichte ihm unbekannt ist, mit 
Ausnahme dessen, was ihm aus den ihm zur Verfügung gestellten Unterlagen 
ersichtlich ist. 

8.2 Der Viehhändler übernimmt keine Haftung für Fehler oder Mängel in oder infolge von 
Daten und Informationen, die der Viehhändler, Dritte oder der Abnehmer zur 
Verfügung gestellt haben. 

8.3 Außer im Falle von Vorsatz oder grober Fahrlässigkeit haftet der Viehhändler unter 
keinen Umständen für den Gesundheitszustand der angelieferten Tiere und für 
Änderungen oder das Erlöschen dieser Zustände, die zu irgendeinem Zeitpunkt 
eintreten können. Der Viehhändler haftet auch nicht für den veterinärmedizinischen 
Status oder einen anderweitig für den Vertrag und die Haftung der Unternehmen 
relevanten Status sowie für Einschränkungen der Betriebe, von denen die gelieferten 
Tiere stammen, sowie für Änderungen, die zu irgendeinem Zeitpunkt oder bei 
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Erlöschen dieses Status eintreten können. 
8.4 Außer im Falle von Vorsatz oder grober Fahrlässigkeit haftet der Viehhändler nicht für 

Schäden, die durch ansteckende Viehkrankheiten entstehen, an denen gelieferte 
Tiere beteiligt sind oder die gelieferte Tiere mitverursachen, oder auf schädliche 
Erbanlagen und eine enttäuschende Produktivität der gelieferten Tiere 
zurückzuführen sind. 

8.5 Vom Viehhändler im Rahmen von mit dem Abnehmer geschlossenen oder zu 
schließenden Verträgen gemachte Empfehlungen sind unverbindlich und können 
keine Haftung des Viehhändlers zur Folge haben.   

8.6 Der Viehhändler haftet nicht für Schaden, auch nicht wenn die Ursache dieses 
Schadens zu einem früheren Zeitpunkt entstanden ist, wenn nach dem Zeitpunkt des 
Gefahrenübergangs auf den Abnehmer: 
a. die Tiere nicht gut und nicht minimal den dafür behördlicherseits geltenden 
    Vorschriften entsprechend gepflegt und gehalten werden; 
b. die Tiere Gefahren, wie z. B. Krankheiten, ausgesetzt sind; 
c. die Tiere für andere Zwecke verwendet oder zu schwer belastet werden; 
d. die Tiere verarbeitet sind. 

8.7 Der Viehhändler haftet nicht für indirekten Schaden, worunter auch Stagnation in der 
Produktion im Unternehmen des Abnehmers, Geldbußen oder Abgaben o. Ä., oder 
von Dritten. 

8.8 In Fällen, in denen die Haftung des Viehhändlers dessen ungeachtet feststeht, ist die 
Haftung des Viehhändlers auf den Betrag beschränkt, den der Haftpflichtversicherer 
des Viehhändlers für den Schaden auszahlen wird. Wenn die Versicherung nicht zahlt, 
die Haftung des Viehhändlers aber feststeht, wird – unbeschadet der Verpflichtung 
des Abnehmers zur Zahlung des Kaufpreises – die Haftung maximal auf den Betrag 
des Kaufpreises beschränkt, der für das Tier bzw. die Tiere im Rahmen des Auftrags 
in Rechnung gebracht wurde.  

8.9 Jeder Anspruch gegen den Viehhändler erlischt nach Ablauf eines Jahres nach dem 
Tag, an dem derjenige, der den Anspruch hat, von den Tatsachen, auf denen sein 
Anspruch beruht, Kenntnis hatte oder nach billigem Ermessen Kenntnis haben 
konnte. 

 
Paragraph 9 – Reklamationen und Mängel 

 
9.1 Reklamationen über Unkorrektheiten in Rechnungen des Viehhändlers oder über 

geleistete Arbeiten sind schriftlich und spezifiziert innerhalb von acht Tagen nach 
Rechnungsdatum einzureichen. Vom Abnehmer oder von Dritten ausgestellte 
Rechnungen, die für den Viehhändler bestimmt sind, bedürfen der schriftlichen 
Zustimmung des Viehhändlers. Reklamationen führen nicht zu einer Aussetzung der 
Zahlungsverpflichtungen des Abnehmers. 

9.2 Sichtbare Mängel an Tieren, bei denen ein Vorbehalt im Sinne von Paragraph 3.3 
gemacht wurde, müssen dem Viehhändler innerhalb von zwei Werktagen nach der 
Lieferung schriftlich gemeldet werden. 

9.3 Nicht sichtbare Mängel müssen dem Viehhändler sofort, nachdem sie entdeckt 
wurden bzw. nach billigem Ermessen entdeckt werden konnten, auf jeden Fall jedoch 
innerhalb von acht Tagen nach der Lieferung schriftlich gemeldet werden. Per 
Protokoll kann von den im ersten Vollsatz genannten Fristen abgewichen werden. 

9.4 Von Mängeln wird angenommen, dass sie zum Zeitpunkt der Lieferung sichtbar sind, 
es sei denn, der Abnehmer liefert den schlüssigen Beweis, dass der Mangel bereits 
zum Zeitpunkt des Vertragsabschlusses vorlag. Abweichend von den Bestimmungen 
in Paragraph 13 können Abnehmer und Viehhändler vereinbaren, gemeinsam einen 
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unabhängigen Sachverständigen zu benennen, der ein verbindliches Urteil abgibt 
über: 

 a. den Zeitpunkt, zu dem der Mangel entstanden ist; 
 b. die Frage, ob der Mangel zum Zeitpunkt der Lieferung entdeckt werden konnte; 
 c. den Umfang des Schadens;  
 d. die Beitragspflicht von Abnehmer und Viehhändler bei der Erstattung des 
  Schadens. 

9.5 Bei Mängeln in Bezug auf die Tiergesundheit, wie bei Tierkrankheiten oder der 
Vermutung einer Tierkrankheit, wird gemäß den vom VLN diesbezüglich aufgestellten 
Protokollen gehandelt. Wenn eine Partei nicht gemäß geltendem Protokoll handelt, ist 
diese Partei im Prinzip für den Schaden haftbar, den die Parteien infolge des Mangels 
erleiden. 

9.6 Der Abnehmer ermöglicht es dem Viehhändler, eine Reklamation gründlich zu 
untersuchen oder untersuchen zu lassen, andernfalls erlöschen die Ansprüche des 
Abnehmers. 

9.7 Bei Überschreiten der in diesem Paragraph oder kraft dieses Paragraphen in 
Protokollen gesetzten Fristen erlischt jeder Anspruch gegenüber dem Viehhändler 
einschließlich des Reklamationsrechts. Dieses Recht erlischt auch, wenn die vom 
Viehhändler gelieferten Tiere verarbeitet wurden.  

 
Paragraph 10 – Aussetzung und Auflösung 
 
10.1 Wenn der Abnehmer die Verpflichtungen, die sich für ihn aus dem geschlossenen 

Vertrag ergeben, nicht, nicht fristgerecht oder nicht angemessen erfüllt, oder wenn 
dies begründet zu befürchten ist, sowie bei Konkurs oder Zahlungsaufschub des 
Abnehmers oder bei Stilllegung, Verkauf oder Auflösung seines Betriebes ist der 
Viehhändler berechtigt, die Ausführung des Vertrages auszusetzen oder den Vertrag 
aufzulösen. 

10.2 Die Forderung in Bezug auf den bereits ausgeführten Teil des Vertrages sowie der 
aus der Aussetzung oder Auflösung resultierende Schaden, einschließlich 
entgangenen Gewinns, ist sofort fällig. 

10.3 Wenn der Abnehmer in Verzug ist, hat der Viehhändler das Recht, die ihm gesetzlich 
zustehenden Rechte auszuüben, wie die Auflösung des Vertrags, das Recht auf 
Rückgabe der gelieferten Tiere, all dies unbeschadet der Verpflichtung des 
Abnehmers, den Viehhändler zu entschädigen und auch den Gewinnausfall des 
Viehhändlers zu kompensieren. Der Viehhändler ist berechtigt, die im Rahmen des 
Vertrages gelieferten oder zu liefernden Tiere zu verkaufen. 

 
Paragraph 11 – Verhältnis Auftraggeber und Viehhändler bei Erteilung eines 
Kaufauftrags 
 
Wenn der Auftraggeber zugleich Abnehmer des Viehhändlers ist, gelten die folgenden 
Bedingungen: 

a. Der Viehhändler bemüht sich nach besten Kräften, den Auftrag des Auftraggebers 
auszuführen, sichert dabei aber kein Ergebnis zu. 

b. der Viehhändler kann frei bestimmen, wer den Auftrag ausführt. Die Anwendung der 
Paragraphen 7:404 und 7:407, Absatz 2, des Bürgerlichen Gesetzbuches der 
Niederlande (BW) wird ausgeschlossen. 

c. Der Auftraggeber schuldet dem Viehhändler außer dem Kaufpreis die Zahlung einer 
Vergütung für die von diesem erbrachten agrarischen Dienstleistungsarbeiten. 

d. Vom Auftraggeber oder von Dritten ausgestellte Rechnungen bedürfen der schriftlichen 
Zustimmung des Viehhändlers. 
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Paragraph 12 – Einkaufs- und Verkaufsbedingungen VLN: Konfliktregel 
 
12.1 Wenn der Abnehmer die Einkaufsbedingungen des VLN anwendet, gelten diese 

Verkaufsbedingungen zwischen den Parteien in dem Sinne, dass:  
a. bei Mängeln am Vieh oder bei sonstigem Schaden die benachteiligte Partei 

gehalten ist, wenn die andere Partei dies wünscht, und unbeschadet der 
Bestimmungen in Absatz 2 und 3, nicht die andere Partei, sondern direkt deren 
Handelspartner, wie den Lieferanten im Sinne des Viehproduzenten oder den 
Abnehmer im Sinne des Endbenutzers, zu belangen, sofern der Schaden nicht der 
anderen Partei selbst anzulasten ist; 

b. die andere Partei, sofern sie dadurch nicht in eine juristisch nachteiligere Position 
gelangt, gehalten ist, ihre Mitwirkung an Handlungen, wie die Mitwirkung an einer 
Übertragung der vertraglichen Rechte und Pflichten der benachteiligten Partei, zu 
gewähren, die darauf ausgerichtet sind, den Handelspartner der anderen Partei, 
wie deren Lieferant im Sinne des Viehproduzenten oder Abnehmer im Sinne des 
Endbenutzers, direkt für den Schaden aufkommen zu lassen.  

12.2 Die Parteien sind gehalten, zuerst miteinander Rücksprache zu nehmen, um sich um 
eine gütliche Regelung zu bemühen.  

12.3 Bei Mängeln am Vieh oder sonstigem Schaden sind die Parteien stets gehalten, 
einander über Handlungen zu informieren, die sie gegen Dritte, insbesondere 
Geschäftspartner von Parteien, zu unternehmen beabsichtigen. 

 

Paragraph 13 – Anwendbares Recht und Schiedsklausel 

13.1 Auf alle vom Viehhändler geschlossenen Verträge finden die innerhalb des 
Viehhandels geltenden ungeschriebenen und geschriebenen Normen Anwendung, 
Sonstiges unterliegt niederländischem Recht. 

13.2 Wenn sich eine oder mehrere Bestimmungen der vorliegenden Bedingungen als 
nichtig erweisen, wird der Vertrag so weit als möglich nach seinem Sinn und Zweck 
ausgelegt. 

13.3 Die Parteien unterbreiten alle Streitigkeiten einschließlich Transportstreitigkeiten, die 
sich aus zwischen ihnen bestehenden oder künftigen Rechtsbeziehungen ergeben, 
der Schiedsgerichtsbarkeit gemäß dem von der niederländischen Stiftung für 
Schiedsverfahren im Viehhandel „Stichting voor Veearbitrage“ dazu aufgestellten 
Statut. Dieses Statut ist bei der „Stichting voor Veearbitrage“, mit Sitz in  
's-Gravenhage (Den Haag), Postanschrift De Panoven 27d, 4191 GW Geldermalsen 
(NL), www.veearbitrage.nl, erhältlich. 

 
 

 

http://www.veearbitrage.nl/

	Algemene Verkoopvoorwaarden voor de Veehandel 2020 Ned
	GENERAL CONDITIONS OF SALE FOR THE LIVESTOCK TRADE Eng.
	ALLGEMEINE VERKAUFSBEDINGUNGEN FÜR DEN VIEHHANDEL Duits

